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KONSESJON

FOR

L/L SVULTINGEN

PÅ ERVERV AV BRUKSRETT TIL STAKALDEFOSS I "STRA

(GITT VED KONGELIG RESOLUSJON 9. MAI 1953.)

Ved kg1. resolusjon 9. mai 1953 er bestemt:

«L/L Svultingen tillates i medhold av lov nr. 16. av 14. desember 1917 § 5 å erverve

bruksrett til vannfallet Stakaldefossen i Jølstra, Sogn og Fjordane fylke.

Tillatelsen gis på de vilkår som er tatt inn i Industridepartementets tilråding av 9.

mai 1953.»

•



Betingelser
for tillatelse for L,'L Svultingen til å erverve bruksrett til Stakaldefossen i dolstra.


(Fastsatt ved kgl. resolusjon 9. mai 1953)




Selskapets styre (direksjon og represen-
tantskap) skal ha sitt sete her i riket og skal
til enhver tid utelukkende bestå av norske
statsborgere.

Selskapets aksjer eller parter skal lyde på
navn. De kan ikke med rettsvirkning tegnes,
erverves eller eies av eller pantsettes til andre
enn staten, norske kommuner, norske stats-
borgere, Norges Bank eller med vedkommende
regjeringsdepartements godkjennelse andre
norske banker eller selskaper.




Arbeidet må fullføres innen en frist av 5
år fra konsesjonens datum.

Driften må ikke uten Kongens samtykke i
så lang tid som 3 år kontinuerlig stanses eller
kontinuerlig innskrenkes til mindre enn en
tredjepart av det i den forløpne tid innsatte,
på regelmessig drift beregnede maskineris
energi, heri ikke iberegnet hva der måtte være
avgitt til bruk for kommune etter post 12, og
sådanne stansninger eller innskrenkninger må
ikke noensinne i løpet av 10 år samlet finne
sted i så meget som 5 år.

Ved tidsberegningen medregnes ikke den
tid som på grunn av overordentlige tildragel-
ser (vis major) streik eller lockout har vært
umulig å utnytte.

For overtredelse av de i nærværende post
omha.ndlede bestemmelser erlegger selskapet
til statskassen en løpende mulkt stor kr. 50
 femti — kroner pr. dag hvori vedkom-
mende frister oversittes.




Til anlegg og drift skal utelukkende an-
vendes funksjonærer og arbeiderer som har
norsk innføds- eller statsborgerrett. Ved-
kommende myndighet kan dog tillate unn-
takelser fra regelen når behovet for spesiell
fagkunnskap eller øvelse eller andre avgjø-
rende hensyn gjør det nødvendig eller særlig
ønskelig. Såfremt ikke offentlige hensyn taler 


derimot kan fremmede arbeidere også tillates
benyttet når de har hatt fast bopel her i riket
i det siste år.




Selskapet skal ved bygging og drift av an-
legget anvende norske varer for så vidt disse
kan fås like gode, tilstrekkelig hurtig — her-
under forutsatt at det er utvist all mulig akt-
sc>mhet med hensyn til tiden for bestillingen
— samt til en pris som ikke med mere enn
10 pst. overstiger den pris med tillagt toll,
hvortil de kan erholdes fra utlandet. Er der
adgang til å velge mellom forskjellige innen-
landske tilbud, antas det tilbud som represen-
terer det største innen landet fallende arbeid
og produserte materiale, selv om dette tilbud
er kostbarere, når bare ovennevnte prisfor-
åkjell — 10 pst. — i forhold til utenlandsk
vare derved ikke overstiges.

Toll og pristillegg tilsammen forutsettes
dog ikke å skulle overstige 25 pst. av den
utenlandske vares pris (eksklusive toll). I til-
felle av tvist herom avgjøres spørsmålet av
departementet.

Vedkommende departement kan disnensere
fra regelen om bruk av norske varer når sær-
lige hensyn gjør det påkrevd.

For overtredelse av bestemmelsene i nær-
værende post erlegger konsesjonæren for hver
gang etter avgjørelse av vedkommende depar-
tement en mulkt av inntil 15 — femten —
pst. av verdien. Mulkten tilfaller statskassen.




Forsikring tegnes fortrinnsvis i norske sel-
skaper hvis disse byr like fordela.ktige be-
tingelser som utenlandske. Vedkommende de-
partement kan dispensere fra denne bestem-
melse når særlige hensyn foreligger.




Arbeiderne må ikke pålegges å motta varer
istedenfor penger som vederlag for arbeid
eller pålegges noen forpliktelse med hensyn
til innkjøp av varer (herunder dog ikke
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sprengstoff, verktøy og andre arbeidsmateri-
aler). Verktøy og andre wbeidsredskaper,
som utleveres arbeiderne til benyttelse, kan
bare kreves erstattet når de bortkastes eller
ødelegges, og da bare med sin virkelige verdi
beregnet etter hva de har kostet konsesjo-
næren med rimelig fradrag for slitasje. Hvis
konsesjonæren holder handelsbod for sine ar-
beidere, skal nettooverskuddet etter revidert
årsregnskap anvendes til ahnennyttig øyemed
for arbeiderne. Anvendelsen fastsettes etter
samråd med et av arbeiderne oppnevnt utvalg,
som i tilfelle av tvist kan forlange saken fore-
lagt for vedkommende regjeringsdepartement
til avgjørelse.

Konsesjonæren skal være ansvarlig for at
hans kontraktører oppfyller sine forpliktelser
overfor arbeiderne ved anlegget.




Konsesjonæren er forpliktet til i den ut-
strekndng som fylkesveistyret bestemmer å
erstatte utgiftene til vedlikehold og istand-
settelse av offentlige veier, bruer og kaier,
hvor disse utgifter blir særlig øket ved an-
leggsarbeidet og ved transport til og fra de
bedrifter, som tilhører konsesjonæren og som
forsynes med kraft fra anlegget. Veier, bruer
og kaier som konsesjonæren anlegger, skal
stilles til fri avbenyttelse for almenheten, for
så vidt departementet finner at dette kan skje
uten vesentlig ulempe for anlegget og de be-
drifter som erholder kraft fra dette.




Konsesjonæren er forpliktet til etter av-
gjørelse av vedkommende departement å er-
statte vedkommende forsorgskommune dens
utgifter til forsorgsunderstøttelse av de ved
anlegget ansatte arbeidere og deres familier.




Konsesjonæren er forpliktet til når vedkom-
mende departement forlanger det på den måte
og på de vilkår som departementet bestemmer
å skaffe arbeiderne den til enhver tid nød-
vendige legehjelp.




Konsesjonæren er i fornøden utstrekning
forpliktet til på rimelige vilkår og uten be-
regning av noen fortjeneste å skaffe arbei-
derne og funksjonærene sundt og tilstrekkelig
husrom etter nærmere bestemmelse av ved-
kommende departement.

Konsesjonæren er ikke uten vedkommende
departements samtykke berettiget til i anled-




ning av arbeidstvistigheter å oppsi arbeiderne
fra bekvemmeligheter eller hus leid hos ham.
Uenighet om hvorvidt oppsigelse skyldes ar-
beidstvist avgjøres med bindende virkning av
departementet.

Bestemmelsen i annet ledd får ikke anven-
delse på leieforholdet mellom konsesjonær og
arbeider når § 38 i lov om husleie av 16. juni
1939 gjelder i kommunen og leieforholdet er
beskyttet gjennom oppsiingsreglene i nevnte
paragraf.




Anvendes vannkraften til produksjon av
elektrisk energi må konsesjonæren ikke uten
samtykke fra vedkommende regjeringsdepar-
tement inngå i noen overenskomst til kunstig
forhøyelse av prisene her i riket på energi.




Konsesjonæren er forpliktet til å avgi inn-
til 10 pst. av den gjennomsnittlige kraft-
mengde som vassfallet etter den foretatte
utbygging og regulering kan frembringe med
den påregnelige vassføring år om annet til
den kommune, hvor kraftanlegget er belig-
gende eller andre kommuner, derunder også
fylkeskommuner, idet fordelingen bestemmes
av vedkommende regjeringsdepartement.

Staten forbeholdes rett til å erholde inntil
5 pst. av kraften.

Kraften avgis i den form hvori den produ-
seres. Elektrisk kraft uttas etter departe-
mentets bestemmelse i kraftstasjonen eller fra
fjernledningen eller fra ledningsnettet, hva
enten ledningene tilhører konsesjonæren eller
andre. Forårsaker kraftens uttagelse av led-
ningene økede utgifter, bæres disse av den
som uttar kraften. Avbrytelse eller innskrenk-
ning av leveringen som ikke skyldes vis ma-
jor, streik eller lockout, må ikke skje uten
departementets samtykke.

Kraften leveres etter en maksimalpris be-
regnet på å dekke produksjonsomkostningene
— deH innbefattet 6 pst. rente av anleggs-
kapitalen med tillegg av 20 pst. Hvis pri-
sen beregnet på denne måte vil bli uforholds-
messig høy, fordi bare en mindre del av den
kraft vassfallet kan gi er tatt i bruk, kan
dog kraften i stedet forlanges avgitt etter
en maksimalpris som svarer til den gjengse
pris ved bortlerie av kraft i distriktet. Maksi-
malprisen fastsettes ved overenskomst mel-
lom departementet og konsesjonæren eller i
mangel av overenskomst ved skjønn. Denne
fastsettelse kan så vel av departementet som
av konsesjonæren forlanges revidert hvert 5.
år. Hvis konsesjonæren leier ut kraft og
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kraften til kommune eller stat kan ut-
tas fra kraftledning til noen av leietagerne,
kan kommunen eller staten i hvert tilfelle for-
lange kraften avgitt til samme pris og på
samme vilkår som leierne av lignende kraft-
mengder under samme forhold.

Konsesjonæren har rett til å forlange et
varsel av et år for hver gang kraft uttas.
Oppsigelse av konsesjonskraft kan skje med
2 års varsel. Oppsagt kraft kan ikke senere
forlanges avgitt.

Unnlater konsesjonæren å levere denne kraft
uten at vis major, streik eller lockout hindrer
leveringen, plikter han etter departementets
bestemmelse å betale en mulkt til statskassen
av kr. 1 pr. dag for hver kW. som urettelig
ikke er levert. Det offentlige skal være beret-
tiget til etter departementets bestemmelse å
overta driften av anlegget for eierens regning
og risiko så vidt nødvendig til levering av den
betingede kraft.




Konsesjonæren skal betale en årlig avgift
til staten av kr. 0,10 pr. nat.HK. beregnet
etter den gjennomsnittlige kraftmengde, som
vassfallet etter den foretatte utbygging og
regulering kan frembringe med den på-
regnelige vassføring år om annet og en årlig
avgift til de fylkes-, herreds- og bykommuner
som Kongen bestemmer av kr. 0,10 pr. nat.-

beregnet på samme måte.
Avgiften, hvorav svares 6 pst. rente etter

forfall, kan inndrives ved utpantning.




Nærmere bestemmelser om betaling av av-
giftene etter post 13 og kontroll med vann-
forbruket samt angående avgivelse av kraft,
jfr. post 12, skal for så vidt de ikke er fast-
satt av Kongen med bindende virkning for
hvert enkelt tilfelle fastsettes av vedkommen-
de regjeringsdepartement.




Konsesjonæren plikter å forelegge vedkom-
mende departement detaljerte planer med for-
nødne opplysninger, beregninger og omkost-
ningsoverslag vedkommende vassfallets ut-
bygging. Planen skal approberes av departe-
mentet. Anlegget skal utføres på en solid
måte og til enhver tid holdes i fullt drifts-
messig stand. Dets utførelse så vel som dets
senere vedlikehold og drift undergis offent-
lig tilsyn. De hermed forbundne utgifter ut-
redes av anleggets eier.




Konsesjonen gjelder i 50 år fra konsesjo-
nens datum.



Konsesjonæren skal etter nærmere bestem-

melse av departementet utføre de hydrologiske
iakttagelser som i det offentliges interesse
finnes påkrevd og stille det innvunne materia1e
til disposisjon for det offentlige.




Det påhviler konsesjonæren i den utstrek-
ning hvori dette kan skje uten særlige vanske-
ligheter og utgifter, å unngå ødeleggelser av
plante- og dyrearter, geologiske og mineralog-
iske dannelser samt i det hele naturforekom-
ster og steder som kan antas å ha vitenskape-
lig eller historisk betydning. Såfremt sådan
ødeleggelse som følge av arbeidenes fremme
i henhold til foranstående ikke kan unngås
skal Landsforeningen for naturfredning i
Norge i betimelig tid på forhånd underrettes
om saken.

Konsesjonæren plikter ved planlegging og
utførelsen av anleggene så vidt mulig å dra
omsorg for at de ferdige anlegg virker minst
mulig skjemmende i terrenget.

Om nærværende bestemmelse gis vedkom-
mende ingeniører eller arbeidsledere fornøden
meddelelse.



Konsesjonæren underkaster seg de bestem-

melser som til enhver tid måtte bli truffet
av vedkommende regjeringsdepartement til
kontroll med overholdelsen av de oppstilte be-
tingelser.

De med kontrollen forbundne utgifter er-
stattes det offentlige av konsesjonæren etter
nærmere av vedkommende departement fast-
satte bestemmelser.




Overtredelse av fora.nstående poster 1, 11
og 19 medfører i gjentagelsestilfelle tap av
konsesjonen således at reglene i lov om erverv-
else av vassfall m. v. av 14. desember 1917
§§ 31 og 32 får tilsvarende anvendelse.



Idet konsesjonæren vedtar foranstående be-

tingelser som forpliktende for seg inngår han
på at nærværende konsesjon, som ikke kan
overdras uten kongelig tillatelse, på konsesjo-
nærens bekostning tinglyses ved hans verne-
ting og innen de jurisdiksjoner, hvar det kon-
sederte anlegg m. v. er beliggende.


